
POPE JOHN PAUL II



ZYCIORYS OJCA SWIETEGO
JANA PAWtA II

Obecny Papiez Jan PavveJ // urodzil sif 18-go ma/a ?920 roku w mie/scowosci

Wadowice, odlegle od Krakowa o 60 mil. (96 km.) Szko/§ podsfawowq i sredn/q ukori-

czyl w rodzinnym m/esc/e Wadow/ce, poczym uda/ si$ na Un/wersyfef Jag/eJ/onsk/ w

Krakowie, gdz/e uzyska/ dokforaf z Efyfci Chrzesci/aris/ke/. W okresie fych sfud/ow in-

feresowa/ s/^ szfu/cg fea/rafnq, wzorowanq na /c/asy/cacri Grecfc/ch / Romansk/ch. W

czas/e okupac/i n/em/eck/e/ pracowa/ przez ki/ka /a/ /ako zwyk/y robofn/k, a /edno-

czesn/e uczczeszcza/ do seminarium duchownego/ prowadzonego pofa/emn/e. Sw/e-

cen/a kap/anskie ofrzymai w roku 1946 w w/eku 26 lot. Sfud/owa/ w Rzymie no Uni-

wersyfecie Angelkum, gdz/e ofrzymaJ dokf oraf z f/lozof/i w roku 1946.

Po powroc/e do Po/ski petnii obow/gzk/ asysfenfa w Arch/diecez// Krakowsk/e/.

W roku ?958 Ks/qdz r\aro/ Wo/fy/a zosfaJ m/anowany b/skupem Krakowa, a vt roku

1964 podn/es/ony do godnosci arcyb/skupa. W roku 1967 Papiez Pawe/ W m/anowa/

Arcyb/skupa Karo/a Wojfy/f kardyna/em. W fym okres/e rozw/nq/ w/e/kq dz/a/alnosc

w spraw/e budowy wspan/a/ego kosc/o/a w No we/* Hucie pod Krakowem i dopro-

wadz/^ do komp/efnego wykohczen/a. Wybrany Pap/ezem 22 pazdz/ernika 1978 roku

» przyjqt imi$ Jana Paw/a //.

POPE JOHN PAUL II
F/rsf non-/fal/an pope s/nce 1522 and youngesf in cenfury, Pope John Paul // is

a determined foe of political and economic oppression. Born in Wadowice, Poland,

May 18, 1920 Karol Cardinal Wo/fy/a was a quarry and factory worker during youth

and underground fighter in World War //. An active participant in Vatican II, he has

continued curial work. A pastor firstf he is a/so a nofed ffteofogfcaf scholar, feacher,

linguist and powerful preacher. He was in sf of Jed as pope on October 22, 1978.



PROGRAM
Uroczystosci na czesc Papieza Jana Pawta II w Cleveland.
Speciail event in honor of Pope John Paul II.

Part 1. Msza swieta — Principal Celebrant His Eminence John Cardinal Krol.
Pontifical Mass

Kazanie, Homily — John Cardinal Krol.

Spiew w czasie Mszy Swietej — Chor Kosciote, SS Piotra i Pawla.
The choir of SS Peter and Paul Church will sing during the Mass.

Part II. Slowo wst^pne, Remarks — Bernard Michalski, General Chairman.

Przemowienle—Address—Hon. Mayor Dennis J. Kucinich.

Introduction of His Eminence John Cardinal Krol and His Excellency Bishop James Hickey —
Rt. Rev. Msgr. Kazimierz Ciolek

zyczenia—-Greetings—His Eminence John Cardinal Krol.

zyczenia—Greetings—His excellency Bishop James Hickey.

Przedstawienie programu—Introduction of program — Joseph Ptak, Secretary of Committee.
Elena Kuprevicius — Bergen — Violin.
Ukonczone Konserwatorium w Pradze. Music Academia in Prague.
a. Arioso — J. S. Bach

b. Fountain of Arethuse — Karol Szymanowski

c. Polish Song — Pente
d. Polonaise Brillante — Henryk Wieniawski

Elizabeth Unis-Chesko — Soprano.

Cleveland Institute of Music.
a. Rectitative et Air de Lia — Claude Debussy

b. Musetta's Waltz Song — Giacomo Puccini

c. Recitative and Aria of Halka — Stanis&w Moniuszko

Andrius Kupreviciua — Piano.
Narodowe Konserwatorium w Kownie, Litwa.

State Conservatory of Lithuania in Kaunas.

a. Scherzo in c-sharp minor, op. 39

b. Three Etudes

c. Polonaise in A flat major op. 53

Composer Frederic Chopin.

Ze&pot "POLANIE" — Kierownik Stanislaw Filipkowski — Artistic Director.

Dance Group "Polanie" of District 9 PNA.

a. Polonez — Old Polish Polonaise

b. Polskie piesni ludowe — Polish Folk Songs.

Mazur — National Dance from Mazowsze.
Podziekowanie—Acknowledgement — Bernard Michalski, General Chairman.

"My Chcemy Boga" — Singing—Audience.



Czlonkowie Komitetu Ogofnego i Podkornitetow.

Naz\viska osob i organizacji, ktdre zlozyiy danine na koszta zwiazane z przygotowaniem tej wspanialej
uroczystosci i na pomoc Ojcu Swietemu \ Jego pracy na rzecz ubogich i chorych na catej kuli ziemskiej.

All gifts and contributions, after expenses have been paid, will be forwarded to the Holy Father.

Hon. Dennis J. Kucinich, Mayor, City of Cleveland

Alliance of Poles of America, 6966 Broadway

Jarvis Insurance, Charles and Eleonor Jarvis

Union of Poles in America, 6501 Lansing Avenue
Alliance Printing Co., Alex Sr. and Florence Gruszka
Third Federal Savings & Loan, Ben. S. Stefanski, President

United Savings & Loon, Leo Schmidt, President

Baza Industrial Co., A. Zajdler

Mosinski Funeral Home, Joseph Mosinski
Thomas Unik Insurance Co., Thomas Unik

Mitchel and Eleanor Popek

Walter and James Obodzinski

Rybka Realty Co., Edward Rybka
National City Bonk, Bernard Klonowski, Vice-President
Raymond Grabow

James Rogers

August J. Kurdziel

Walter T. and Helen Matia
Post #1 PVA and Ladies Auxiliary

L.J. and Helen Sternicki

Lincoln Post #13 P.L.A.V.

Lt. Gov. State of Ohio George Voinovich

Richard, Genowefa Jablonski
Group 41 A.P.A.

C. R. Lulenski, M.D.

Stanley and Anna Borkowski
Group 9, A. of P.

Arthur and Dolores Wiencek

Bernard Dusza, D.D.S.
S.F. Radziminski, M.D.

Eleonore Tomkalski
Wanda and Michael Blechar

Stanley and Isabel Szubski
Youngstown KPA

S.J. Missal, M.D.

Placowka #203 SWAP
Gen. Sikorski Post

Osada#35Z.P.R.K.
Bernard and Clara Michalski
Gmina 6 ZNP

Gmina46ZNP
Grupa 17 ZNP

Genevieve Sandej

Guardian Title & Guaranty Agency, Inc.

Charles Jarvis

Richard Jablonski

Francis Tesny

Genevieve Sandej
S. Jaskowski

COMMITTEE MEMBERS

F. Hujarski

Robert Michalski
Walter Nagorny

F. Fronczak

R. Trepczyk

Dolores and Joseph Szulecki
E. Bialach
S. Filipkowski

Eleonore Tomkalski
A.A. Kopczynski

The Polish American Congress, Ohio Div., and the Committee acknowledge our debt of gratitude to
generous sponsors and donors that made this program book possible.

B.A. Michalski, Chairman

Monsignor K. Ciolek, Chairman

Ed. Rybka, Fund Raising Chairman

Joseph Ptak, Secretory
B. Piotrowski, Treasurer


